
"Не беспокойся об этом. Я придумаю для тебя идеальный план. Ты просто должен сыграть
свою роль, и все будет сделано", - сказал Ланг Цзин Лонг Чену.

Лонг Чен посмотрел на него в замешательстве. В данный момент он просто хотел, чтобы
старик ушел, чтобы он мог убить Ланг Цзина и пройти испытание, но когда рядом был этот
старик, он не мог этого сделать.

"У тебя ведь есть эта иллюзорная штука?" спросил Ланг Цзин.

Он уже видел это в первый раз, когда сражался с Лонг Ченом. Если бы он не был начеку, его
бы убили. Даже он не смог увидеть иллюзию Лонг Чена.

"Да", - ответил Лонг Чен.

"Я хочу, чтобы ты использовал это на Мастере Секты. Если это сработает на ней, то все
остальное будет детской забавой", - сказал Ланг Цзин.

"Он знает Иллюзии? Это сработает?" удивленно спросил старик. Он не знал об этом.

"Должно. Его иллюзии действительно хороши", - сказал Ланг Цзин старику.

"Я хочу посмотреть, работает он или нет. Испытай его на мне", - сказал Старик.

'Это была бы хорошая возможность убить их обоих, но этот старик слишком силен. Он даже
сильнее Змеиного Монарха. Я даже не уверен, что его умение подействует на старика. Я
просто буду следовать их плану, пока у меня не появится возможность. Тогда с этой сектой
придется распрощаться", - подумал Лонг Чен.

Он посмотрел в сторону человека и использовал свой закон иллюзии, чтобы заставить старика
увидеть летающего кролика.

Лонг Чен почувствовал, как его разум напрягся, когда он наложил иллюзию на старика.

Несмотря на то, что иллюзия сработала, напряжение было слишком велико. Разница в их
культивации тоже была не маленькой, так что это было само собой разумеющимся.

Иллюзия подействовала на старика, который не мог не рассмеяться.

"Хахаха, удивительно видеть на этом континенте кого-то, кто может использовать что-то
подобное. Если бы Секта Мириад Миражей знала об этом мальчике, они бы не приняли его в
свои ученики в одно мгновение.

Смочь так успешно наложить иллюзию на культиватора Небесной сферы полушага, несмотря
на то, что он культиватор Земной сферы, не так-то просто", - выдохнул старик.

"Ты постиг Закон Иллюзий? Я встречал кое-кого из Секты Мириад Миражей. Они тоже это
изучают. Удивительно, что ты достиг такого глубокого понимания, несмотря на свою
молодость. Если я отведу тебя к мастеру, он, возможно, будет счастлив", - сказал старик Лонг
Чену.

"Малыш, если ты все сделаешь правильно, то я обещаю тебе, что твое будущее будет ярче, чем
ты можешь себе представить. Я возьму тебя с собой в гораздо большее место. Твоя жизнь будет
устроена. Ты будешь предназначен для величия", - сказал Старик.



"Куда?" спросил Лонг Чен.

Он хотел получить больше информации от этого человека, пока у него была такая
возможность.

"Это место, которое не связано с этим отсталым континентом. Ты увидишь, насколько велик
мир. Но это только в том случае, если ты преуспеешь. Если ты не можешь помочь даже нам, то
я не вижу смысла помогать тебе", - сказал старик. "Я расскажу тебе больше после того, как ты
это сделаешь".

"Хорошо", - кивнул головой Лонг Чен.

"Вот, возьми эту пилюлю подавления. Это поможет справиться с ядом в течение недели. Если
ты поможешь нам, то выживешь и достигнешь больших высот, а если не справишься, то
умрешь. Теперь ты можешь вернуться. Я расскажу тебе, что и как делать, когда все будет
готово на нашей стороне", - сказал Ланг Цзин Лонг Чену.

Лонг Чен коротко посмотрел на них, прежде чем встать и покинуть это место.

"Отец? Ты действительно собираешься взять его с нами в то место?" спросил Ланг Цзин у
старика.

"Да. Ты не знаешь, насколько великим он может быть с этим законом иллюзии. Ты узнаешь,
когда придешь туда. Секта Мириад Миражей - это не маленькое место. Там один из владык.
Этот мальчик более талантлив в иллюзиях, чем большинство их учеников его возраста. Если
мы сможем взять его с собой, Учитель определенно будет доволен нами", - сказал Старик,
глядя в сторону двери с легкой улыбкой на лице.

Лонг Чен вернулся во двор.

По дороге хмурый взгляд не сходил с его лица.

Он вернулся в свой двор и вошел в спальню.

"Мне просто повезло. Этот старик появился из ниоткуда, чтобы создать мне проблемы. Если бы
его там не было, убить Ланг Цзина было бы проще простого. Мне просто нужно было вывести
его, он бы поймал Ланг Цзина в ловушку, и я смог бы его убить. Теперь все испорчено", -
пробормотал Лонг Чен, ложась на кровать.

"Если я не ошибаюсь, этот человек оставался в секте. Его точно не было, когда я приходил во
двор Ланг Цзина в прошлые разы. Это может означать, что он может уходить и приходить в
секту без посторонних глаз, что не странно, учитывая его культивацию - культиватор
Небесного царства на полшага. Тогда Мастер секты и Премьер Старейшина должны быть
культиваторами 1-й ступени Небесного царства", - сказал он, глядя на крышу.

"Я не могу тянуть время. Новости о том, что произошло возле Секты Божественного Неба,
могут дойти до секты. Единственное, что хорошо, так это то, что никто не знает
местоположение Секты Темной Души. Новости, безусловно, займут много времени, но я не
могу медлить слишком долго. Может, попробовать пойти к Ланг Цзину сегодня вечером? Этот
старик не всегда там бывает. Ночью его может не быть. Если так, то я смогу решить
большинство своих проблем. Я могу убить его, а затем снять ограничение на мою силу".

Лонг Чен закрыл глаза и заснул. 



Он проспал всего 5 часов, прежде чем его глаза открылись. Было около часа ночи. 

Лонг Чен встал с кровати и вышел во двор.

Ночь была тихой. С близлежащих деревьев доносился лишь звук ударов листьев о листья. Дул
холодный ветер, заставляя листья шевелиться.

Луна была высоко в небе, но она не светила. Казалось, сегодня было намного темнее. Луна
также казалась намного больше. Небо сегодня выглядело мрачновато.

Лонг Чен вытащил свой меч духа и перешагнул через него.

Меч взлетел высоко в небо, унося с собой Лонг Чена. 

Когда он летел высоко в небе, он мог видеть, как на земле патрулируют стражники. Однако эти
стражники не следили за небом.

Охранники, следившие за небом, были назначены на границах секты, чтобы предотвратить
несанкционированное проникновение в секту по воздуху, но внутри секты воздух охранялся не
так строго. Охранники иногда смотрели вверх, но больше внимания они уделяли земле.

Лонг Чен летел без всякого беспокойства. Хорошо, что у него был этот меч. Теперь ему не
нужно было использовать Солнцеразрушающего Кондора, чтобы лететь, когда ветер
перемещался благодаря его крыльям, что могло насторожить некоторых стражников на земле. 

С другой стороны, его крылья Небесного Демона ярко сияли, так что это тоже могло стать
проблемой. Теперь у Лонг Чена было три варианта передвижения, и он выбрал свой меч.

Хотя скорость его меча была самой низкой по сравнению с крыльями Небесного Демона или
скоростью Солнцеразрушающего Кондора, это было лучшим решением в подобной ситуации.

Ему не потребовалось много времени, чтобы добраться до места Ланг Цзина.
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